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M
onterings-og brugsvejledning 

A
ssem

bly instructions and directions for use 
M

ontageanleitung und G
ebrauchanw

eisung
Instructions de m

ontage et d’utilisation
For indoor dom

estic use. M
ade in D

enm
ark. 

D
ate 08.12

• 	K
om

m
ode m

ed 2 skuffer

• 	2 draw
er chest

• 	K
om

m
ode m

it 2 S
chubläden

• 	C
om

m
ode 2 tiroirs

 art.nr. 	
10840-10
10840-20

2 x 3153

24 x 3117

     N
r: 3124

Panskrue 3,5x16

8 x 3124

4 x 3131/3132

32 x 3116

40 x 3123



       Nr: 3102
Umbraconøgle 4 mm

1 x 3102
16 x 3001



8 x 3157
4 x 3156

1 x 4000
4 x 3155

8 x 3174
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D
K

: R
åd om

 vedligeholdelse: Tør af m
ed en fugtig klud. E

vt. større pletter fjernes m
ed en fugtig 

svam
p m

ed sæ
be. U

ndgå opløsningsm
idler. S

kruer og bolte efterspæ
ndes m

ed jæ
vne m

ellem
rum

.

G
B

: M
aintenance Instructions: C

leaning w
ith a w

et cloth, use a sponge w
ith soap to rem

ove obstinate 
dirt. Avoid solvents and dilutions. S

crew
s and bolts should from

 tim
e to tim

e be retightened.

D
: Pflegehinw

eis: P
flege m

it einem
 feuchten Lappen. Für hartknäckigen S

chm
utz em

pfehlen w
ir einen 

Schw
am

m
 m

it Seife. Verm
eiden Sie Lösungs- und Verdünnungsm

ittel.  S
chrauben und B

olzen sollten 
regelm

ässig nachgezogen w
erden.

F: M
aintenance: E

ssuyez avec un chiffon hum
ide. Les tâches peuvent être nettoyées avec une éponge 

im
bibée d’eau savonneuse.  N

’utilisez pas de dissolvants. R
esserez régulièrem

ents les vis et écrous.


